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Ovaj dokumenat je urađen u okviru zajedničkog projekta ”EU/SE Podrška promociji 
kulturne raznolikosti na Kosovu*”. Sadržaj ne predstavlja nužno zvaničan stav Evropske 
unije i/ili Saveta Evrope.

* Ovaj naziv ne prejudicira stavove o statusu i u skladu je sa Rezolucijom SBUN 1244 i 
mišljenjem MSP-a o proglašenju nezavisnosti Kosova.

SEPTEMBAR, 2012



Predgovor 

Savet Evrope (SE) je međuvladina organizacija koja ima dvostruki cilj unapređenja i zaštite 
ljudskih prava i garantovanja demokratskih praksi i procesa na celom evropskom kontinentu. 
Ova pitanja važe za oblast kulture i kulturnog nasleđa koliko važe i za ostale sektore kojima se 
Savet Evrope bavi. Naš rad počinje sa sastavljanjem politika zasnovanim na usaglašenim stan-
dardima i produžava sa davanjem podrške vladi i ostalim partnerima u primeni politika putem 
različitih instrumenata i projekata. Bez obzira koliko je značajan ovaj rad, građani ga često i ne 
razumeju u potpunosti. Postavlja se pitanje kako da objasnimo ovaj rad građanima bez upotre-
bljvanja veoma tehničke i često specializovane terminologije oblasti ljudskih prava i nasleđa, 
koju mnogi tumače kao nerazumljivu. Mi smo svi skoncentrisani u pronalaženju kreativnih 
načina da bi se povezali sa mnoštvom aktera i da bi im objasnili značaj kulturnog nasleđa svih 
zajednica.

Strip, “Šta je nasleđe; jedan stran’ koncept?” pripremljen uz pomoć zajedničkog projekta EU/
SE - podrška Promociji kulturne raznolikosti na Kosovu. (PKRK) je pokušaj podizanja svesti o 
vrednostima kulturnog nasleđa, koja je inspirisana sadržajima datih od strane naših kolega. 
Humor se upotrebljava da bi privukao pažnju građana o značajnim pitanjima i da bi angažovao 
ljude svih starosnih dobi u razmatranju relevantnih pitanja za nasleđe i raznolikost.



Putem ove brošure stremimo ka unapređenju debate o razumevanju nasleđa i raznolikosti. Brošura 
je pripremljena u sklopu komponente obrazovanja i podizanja svesti u okviru projekta PKRK sa ciljem 
podsticanja dijaloga, kreativnog mišljenja i dinamičkog procesa upoznavanja prednosti raznolikosti. 
Likovi ‘vanzemaljaca’ i pojam ‘otuđenja’ od sopstvenog nasleđa nadamo se da će otvoriti vrata os-
talim diskusijama.

Sa stalnom privrženosću za očuvanje i zaštitu kulturnog i prirodnog nasleđa kao način gajenja os-
novnih načela ljudskih prava i demokratije, Savet Evrope ostaje privržen unapređenju međukulturnog 
dijaloga i podsticanju kolektivne odgovornosti u vezi sa spoznajom osnovnih vrednosti kulturnog 
nasleđa kao i primarne potrebe za dobro razumevanje i veličanje razlika, uključujući i spoznaju 
zajedničkog nasleđa koje pripada svima nama.

Robert Palmer
Direktor za demokratsko upravljanje, kulturu i raznolikost 
Savet Evrope



Predgovor 

Širom Evrope kulturno nasleđe je opšte prihvaćen instrumenat kulturnog identiteta. Takođe veoma značajan 
instrument za zbližavanje različitih zajednica i poboljšanje dijaloga između različitih kultura je zaštita našeg 
zajedničkog nasleđa i promocija kulturne raznolikosti. Koliko ljudi znaju o kulturnom nasleđu zavisi od rada na 
promociji nasleđa kao i o sposobnosti Evropljana da se upoznaju i da cene svoju kulturu i kulture drugih za-
jednica. Ovo je razlog zašto je i jedan od glavnih ciljeva zajedničkog poduhvata Evropske unije i Saveta Evrope, 
Podrška promociji kulturne raznolikosti (PKRK) povećanje svesti učenika, studenata i stanovništva o značaju 
kulturnog nasleđa kao zajedničkog dobra, nezavisnog od bilo kakve etničke ili verske pripadnosti. 

Stripi zvani “Šta je nasleđe; jedan stran’ koncept?” oslikava značaj kulturnog nasleđa, prikazujući vanze-
maljske likove koji govore o karakteristikama zemaljskog nasleđa. Ovaj strip nam daje do znanja da je zemaljsko 
nasleđe naše zajedničko nasleđe, za čiju zaštitu treba ujdiniti snage i raditi zajedno. Očuvanja i unapređenje kul-
turne raznolikosti su neka od osnovnih načela Evropske Unije, kao i vodeće načelo za našu saradnju sa Kosovom. 
Unapređenjem i boljim razumevanjem uloge i značaja kulturnog nasleđa, nadam se da će “vanzemaljski” likovi 
iz ovog stripa kroz zabavu dati doprinos u osnaživanju dijaloga između raznih zajednica i u podsticaju procesa 
pomirenja na duži period.

Samuel Žbogar
Šef kancelarije EU/Specijalni predstavnik EU



Uvod 

Komponenenta obrazovanja i povećavanja svesti zajedničkog poduhvata Evropske unije / 
Saveta Evrope “Podrška promociji kulturne raznolikosti na Kosovu” (PKRK) je stupio u kon-
takt sa školama i sa opštom javnošću putem raznih mehanizama za formalno i neformalno 
obrazovanje. Podizanje svesti opšte javnosti o pitanjima značajnim za nasleđe i raznolikost se 
razvijalo preko objavljivanja priručnika za nastavnike osnovnih škola, univerzitetskog modula o 
nasleđu i raznolikosti, diskusijama i posetama na terenu zvanih “Hajde!”. Tokom sprovođenja 
projekta PKRK, aktivno su traženi kreativni i inovativni načini da bi se pridobila pažnja javnosti 
o pitanjima nasleđa i raznolikosti. Jedna od ovih težnji je prikazana u ovoj brošuri. Ovi stripovi 
imaju za cilj da daju ukus i humor našem radu koji odražavaju ironiju i prizivaju kreativnost u 
ovoj oblasti. Domaća kompanija Trembelat u saradnji sa ekipom PKRK-a je proizvela ovaj strip 
i njegove likove. Ovaj strip stremi uvođenju humorističke doze u pitanja značajna za projekat 
PKRK. Mi verujemo da je šala uvek dobra za podsticanje kritičkog mišljenja i za nalaženje 
kreativnih rešenja. Nadamo se da će vam se svideti. 

Hakan Shearer Demir
Vođa tima PKRK



Svi živimo sa ciljem da budemo srećni, pa tako 
naši životi su različiti ali opet i isti.
(Ana Frank, pisac i žrtva Holokausta)



Drugi
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Da li urban tj. činjenica da neko živi u gradu određuje identitet 
te osobe do te mere da je samo urban? Identitet grada se gradi 
na identitetu onih koji žive u njemu i obrnuto, urbana sredina 
odražava ljudske potreba i vrednosti.
(http://www.eki.ee/km/place/pdf/kp3_01_Haapala.pdf)



Urban

Ove mašine polako 
porobljavaju 

zemljane zemljanima!!!

One koriste neku 
vrstu svetlosnih 

zemljanima da 

samo kako bez 
pogovora postupaju 

li da je neka 
zavera u 
pitanju? da tamo postoje i 

neki ljudi koji se 
staraju da zemljani 

poštuju volju 

one koji pokušaju 
da ne poštuju 

njihovu volju!!!



…nematerijalno kulturno nasleđe koje se prenosi sa generacije na
generaciju, neprestano se oživljava preko zajednica i grupa, kao odgovor 
na njihovu okolinu, njihovu interakciju sa prirodom i njihovom istorijom, 
i kao takvo daje im osećaj identiteta i kontinuiteta čime se unapređuje 
poštovanje kulturne raznolikosti i ljudsko stvaralaštvo. 
(Član 2.1, Konvencija o zaštiti nematerijalnog kulturnog nasleđa, UNESKO)



Nematerijalno kulturno nasleđe

NË HAPSIRAT E GSQSB*...

*GALAKSIJA STRANGULA: CENTAR ZA BLOYZPHLUGOVSKE STUDIJE (BLOYZPHLUG JE IME ZA ANTROPOLOGJIJU NA NJIHOVOJ PLANETI)

NEGDE NA KOSOVU

NAZAD U SGCBA*



Uspon industrijskog društva i rast prosperiteta pretvorili su turizam u 
slobodnu aktivnost velikih razmera, dok istovremeno individualizam i 
postmodernizam doprinose stvaranju sve fragmentiranije i raznovrsnije 
oblasti turističke ponude i tražnje.
(Uticaj evropskih kulturnih puteva na inovacije i konkurentnost MSP-a)



Kulturni turizam

SGCBA TRANS 

TURISTICKA AGENCIJA

I KIDAS, GDE 

„

PRE PAR 



Ljudi su zajednički imenitelj napretka.
(Džon Kenet Galbrajt, ekonomista i pisac)



Ekonomski razvoj
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Predrasude postoje, ali smo mi ti koji
moramo da ih prevaziđemo.
(Forest Vitaker, glumac)



Predrasude

Šta se dešava?

UH-HUH... Zvu i 
dosadno. 

Pa to je mnogo intere-
santnije od crtanja 

trouglova po površinama 
slabo osvetljenih 

planeta.

Šta? Samo zbog toga što dolazim iz dela galaksije 
koji je poznat po izuzetnoj savremenoj
umetnosti,  ne zna i da sam neznalica.

O da, tvoja 
frizura 

govori mi 
puno o tome.

Pa, mnogo je 
bolje nego da 
umrtvljujem 

svoj um pecanjem 
u crnoj rupi kao 
svi ostali ovde. 

Pecanje u crnoj rupi ne 
umrtvljuje mozak! Ono nas 

u i mnogo o univerzumu. 
Trebao bi da probaš to 

jednom, umesto da galopiraš 
svemirskim brodovima kao 
lud kao vecina sa severne 

strane galaksije.   

Ništa bitno. Gledam dokumentarni film o 
predrasudama u Sun evom sistemu. 

Upravo sada govore o razli itim stereo-
tipima koji postoje me u ljudima. Stvarno 

je depresivno kada vidim da izgled, 
poreklo ili jezik mogu izazvati toliko 

nevolja izme u grupa. 



Svako ima pravo da slobodno učestvuje u kulturnom 
životu zajednice, da uživa u umetnosti i da učestvuje 
u raspodeli dobrobiti naučnog progresa.
(Univerzalna deklaracija o ljudskim pravima (1948), član 27) 



Obrazovanje o nasleđu

e 

ZEMLJA JE SIGURNA
(ZA SADA)

Dobra vest je da je zbog 
blagovremene reakcije, 

uništavanje zemlje koje je 
zakazano za 2012 ZLV*, 

odloženo a nova lokacija se 
razmatra za izgradnju statue 

Asblita, našeg galakti kog 
heroja.

*Zemaljsko lokalno vreme

Danas, mnoge planete 
na kojima je život 

još uvek u ranoj fazi 
su uništene nebrigom 

superiornih bi a iz 
svemira, kao 
što smo mi.

... na planeti kao što je ova, možemo videti 
mnoge kulture koje još uvek imaju 

problem sa gravitacijom. Ne tako davno i 
mi smo bili u istoj situaciji kada smo živeli 
samo na jednoj planeti i brinuli o njenoj 

zaštiti.

Prošle nedelje,  
planeta iji su 
stanovnici bili 

nadomak saznanju 
da nisu centar u 

univezumu je 
uništena kako bi se 
napravio prostor za 
parking. Treba da se 

stidimo.
ekajte 

jedan minut
...



… pozitivni aspekti globalizacije su omogućavaje nacija i 
ljudi da postanu politički, ekonomski i socijalno zavisni, 
čineći tako rat sve više neprihvatljiv.
(Muhamed El Baradej, egipatski diplomata, i bivši generalni direktor
Međunarodne agencije za atomsku energiju)



Globalizacija

Šta je bilo? Ma ništa. Prošao sam 23000 
svetlosnih godina i dobio 

sam istu hranu, istu 
muziku, iste serije kao da 
sam bio kod ku e. Želim, 
bre, da probam nešto iz 

nove i originalne kulture.

E, to je galak-
tizacija. Možda 

si trebao da 
posetiš Zemlju, 

na primer.

Pa bio sam i jedva 
sam izvukao živu 

glavu. Zemljani su 
mislili da sam neka 
vrsta njihove ribe i 
zamalo da završim 
na tanjiru. Nemoj 

više da mi 
spominješ tu 

Zemlju.

Dakle? Šta emo uraditi sa Zemljom sada?

Mislio sam da je kupim i da 
otvorim neki kafi  tamo



Evropa zajedničko nasleđe



Dani evropske baštine

...Oni to zovu “Dani evropske baštine”, program 
k ava jednom godišnje pri  

posetite objekte, spomenike i lokalitete koji 
obi no nisu dostupni javnosti.

...Bore se protiv rasizma i 
ksenofobije, i podsti u ve u 
toleranciju u Evropi i preko 

nacionalnih granica.

Postoji samo 
jedan na in da to 

saznamo...

Spremite se, 
Zemljo 

!

Podi a ana o 
evropskoj kulturnoj 

raznolikosti i bogatstvu.

Pa, nakon ovih 
„dana“, da li svi 

ponovo po inju da 
se mrze  i 

prestaju da 
brinu o 

kulturnom 
nasle u?

Ljudi u e da cene svoje 
arhitektonsko nasle e 

redinu, ja aju 
ose aj zajedni kog 
identiteta sa svim 

Evropljanima



Raznolikost je jedina istina koja nam je 
zajednička. Slavite je svaki dan.
(Nepoznati autor)



Raznolikost

Unistiti ih?! 
Jesi li lud?!

oh...

Prvo treba da probas da ih podelis. 
Grupisi ih po boji, ponasanju i poreklu. 

Poreklo je tesko uociti.

Uumm, ja sam samo 
pokazivao video igru 

tetris...

Raznolikost je kljuc za poboljsanje 
komunikacije izmedu ljudi  razlicitog 

porekla i nacina zivota, sto dovodi do vise 
znanja, razumevanja. Ona  omogucava da 

na pravi nacin 
pokazu ko su oni 
zaista u drustvu. 

Raznolikost je 
ono sto cini 
univerzum 

onakvim kakav je.

Jednom kada ste je 
izolovali, sve ostale 
grupe mozete odmah 
unistiti, dok ce samo jedna 
grupa  
zauzimati 
ceo 
prostor. 

Izabrati samo jednu 
vrstu i samo njoj 

dozvoliti da se siri.



… arhitektonsko nasleđe predstavlja nezamenljiv izraz
bogatstva i raznolikosti evropskog kulturnog nasledja, nosi 
neprocenjivo svedočanstvo naše prošlosti i kao takvo jeste 
zajedničko nasleđe svih Evropljana.
(Preambula Konvencije o zaštiti arhitektonskog nasleđa Evrope, Granada, 1985) 



Zajedničko kulturno nasleđe

11
Prva stanica ce biti Zemlja, gde cemo 
posetiti neka od najvecih dela našeg 

arhitekte Leneza, kao što su Kineski zid, 
Piramide u Egiptu i Americi     on je baš 

voleo da pravi piramide...

Na našem narednom putovanju poseticemo 
arhitektonske znamenitosti  i druga 

umetni ka remek-dela  koja smo mi, Strangu-
loni, napravili  širom galaksije. 

Zatim cemo obici 
Evropu i pogle-

dati   Tajnu 
ve eru“,   Mona 
Lizu“ i mnoge 
druge slike i 

crteže koje je 
napravio Zamle 

Itilah...

Hahaha da, to je bio njegov 
drugi identitet. On je 
tako e bio majstor za 

prerušavanje. Ne misliš 
valjda stvarno da je Da 
Vin i bio ljudsko bice?

ekajte! Ja sam mislio 
da su to dela Leonarda 

da Vin ija?!



Nasleđe je deo našeg DNK-a. Kazuje nam 
šta smo bili juče i šta smo danas.
(Torbjorn Jagland, Generalni sekretar Saveta Evrope)



Obnova kulturnog nasleđa

Kako to misliš zaboravio 
si instrukcije? Kako cemo da 

obnovimo srednjove-
kovni objekat bez 

njih?

Ma 'ajde! Kao da je to 
teško? Verovatno je 

kao sastavljanje 
delova slagalice

Evo!
Savršeno je!

Nešto mi 
govori da ne bi 

trebalo da 
izgleda ovako

Kasnije…



Predeo je svuda važan deo kvaliteta života ljudi. 
(Preambula Evropske konvencije o predelu, Firenca, 20. oktobar 2000.)



Prirodno nasleđe

Svake nedelje, naš svemirski nosa  transpor-
tuje 3.2 miliona litara sveže vode na Zemlju. 

I da zadržimo 
turisti ke 

atrakcije, kao 
što su slapovi 

Miruše, u 
njihovom 

optimalnom 
stanju veci 

deo vremena.

Naravno, 
ljudi nisu 

svesni ovoga 
i misle da je 
cirkulisanje 

vode na 
Zemlji 

savršeno 
izbalansi-

rano.

I da ne 
zaboravim, 

zašto mi 
inimo sve 

ovo za ljude?

Kažem vam, 
sve je to zbog 

sladoleda.

Zatim se voda distribuira do 
svih izvora koji sami nisu 

dovoljni i ne mogu da zadovolje 
sve potrebe ljudi.

Na ovaj
na in, mi 

osiguravamo 
da vode koje 
proti u kroz 

izvore ima 
dovoljno za 
pice, navo-
dnjavanje.  



Pristup kulturi i nasleđu je osnovno pravo koje omogućava
ostvarivanje demokratskih vrednosti, pravde, stabilnosti, 
mira, i poboljšanje kvaliteta našeg života.
(Vizija, Direktorat za kulturu, kulturno i prirodno nasleđe, Savet Evrope) 



Slavljenje nasleđa

Ljubi asti tim,
koji je vaš status?

Upravo smo dobili 
neke slike žene 
koja je izgleda 

glavna atrakcija na 
ceremoniji.

ini se da joj je lice 
naslikano na neki 
misteriozan na in. 

To je simetri an 
dizajn linija i 

krugova. 

Da li ste dobili 
bilo kakvu 

informaciju 
emu to služi?

Još uvek ne znamo. 
Možda je to neka vrsta 
kodiranja informacija, 

ili možda neki vid 
zaštite.

Meštani kažu 
da se ona 

priprema da 
živi sa 
drugim 

ljudskim 
bićem ili kako 
oni to kažu 
„udaje se“.

Ali sve izgleda 
udnije i 
udnije.
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